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CTPYKTYPHbIE, CEMAHTUYECKUE N ®YHKLUNOHAJIbHbIE
OCOBEHHOCTU PEYEBOI'O AKTA O0OBPEHUA

B cmambse aHanu3upyromcsi (oyHKUUOHaIbHO-CeMaHmMu4yeckue Mpu3Haku peyesoeo akma
00obpeHusi 8 aHenulickom Ouanoaudyeckom ouckypce. OmnucaHbl UNMOKymuHble yenu u
rneproKymueHblli aghghekm pedegoe2o akma 000bpeHUs, paccMompeHbl S3blkogble cped-
cmea 8bipaxeHusi 0006peHus.

Knroyeenie cnoea: oueHka, 000bpeHue, peyesoll akm.

BizcyHoea H.O. CmpykmypHi, ceMaHmu4Hi ma ¢pyHKuyioHasbHi ocobsiueocmi MoeJsieH-
Heeo20 aKkmy cxeasieHHsl. B cmammi aHani3ytombcsi ¢byHKUiOHanbHO-CeMaHmuUYHi 03-
HaKu MOBIIEHHEBO20 aKmy cXeasleHHs1 8 aHerilticbkomy OduasioaidyHoMmy Ouckypci. OnucaHi
ITOKYmMUBHI yini i nepriokymueHuUll egheKkm MO8/IEHHEBO20 aKmy CX8asleHHs, po3ansHymi
MOBHI 3ac0bu 8UCITOBMEHHS CX8alleHHS.

Knroyoei cnoea: ouiHka, cxearieHHs, MOBIeHHEBUU aKm.

Bigunova N.A. Structural, semantic and functional peculiarities of approval speech
act. The article analyses functional-semantic characteristics of approval speech act in
English dialogic discourse. The article reports on the illocutionary aims and the
perlocutionary effect of approval speech act and analyses language devices expressing
approval.
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B npouecce no3HaHWS OKpyxatoLero mmpa 4yenoBek Hen3bexHo oueHmBaeT
ABNEHNs N akTbl 4eNCTBUTENBHOCTU, BblpaXkas CBOE NUYHOE, CyObeKkTUBHOE
OTHOLLEHME K HUM, YTO HaxXOoAUT OTpaxkeHue B ero A3blke. OgHUM U3 cpeacTs
BblpaXkeHns CyObEeKTMBHOWM OLEHKN B COBPEMEHHOM aHITIMNCKOM A3bIKe SIBNSOT-
Cs1 BbICKa3blBaHUSA 0400peHus.

OpobpeHune — 3To Takoe OTHOLLUEHWNE K MpeaMETY peyn, KOToOpoe NOoKa3bIBaET,
YTO rOBOPSILLMIA NPU3HAET ero XopoLUUM, NPaBUIbHbLIM, YAOBNETBOPAOLLNM CO-
umanbHbIM Hopmam. Mbl paccmaTtpuBaeM 0400 peHme Kak MONOXUTENbHYHO OLIEHKY.
K ogobpuTtenbHbIM peyeBbiM akTam OTHOCUM cobCcTBEHHO ogobpeHne, noxeany,
KOMMIIMMEHT U NEeCTb.

Cpeamn peyeBbiX akTOB, BblpaXatoLmX MONOXUTENBHYIO OLEHKY, HanbornbLuee
BHUMaHWE yaenseTcs pe4eBoOMY akTy KOMMIIMMEHTA. VIM akTUBHO 3aHMMatoTCS y4ye-
Hble BCEro Mmpa, Takme Kak k. Xonmc, A. NomepaHu, H. BornbdcoH, k. MaHe,
P. Xep6epr, . BpayH 1 C. JleBUHCOH, a Takke poccumnckme yyeHble: H.N. dopmaHos-
ckas, E.B. 3sepesa, 3.B. MypaluknHa, PB. Cepebpsikoa, J1.9. be3ameHoBa 1 MH.
ap. PeyeBble akTbl 0400OpeHMst, NOXBarnbl U NIECTU XOTb U KrnaccnunumpoBaHbl Kak
TaKoBble N3BECTHLIMU 3apyBexxHbIMU NHrBMCTamu (A. Bexxonukon, k. OCTUHBIM,
[bx. Cepniem u gp.), OAHaKo AeTarnbHO MM HE UCCIEeaYOTCS.

PeueBon akT noxeanbl akTMBHO UCCNEQYETCS POCCUNCKMMUN N YKPAUHCKUMN
nuuremnctammn, B YactHoctu M.A. Konosown, J1.1. Kno4ko, N.B. BeccoHoBon,
W.I. Obsa4vkoson, C.B. BonbliHKMHOWN.
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B 3HauMTenbHO MeHbLUEN CTeNEHN NccrefoBaH pevyeBor akT 0gobpeHus: oH
ctan oobekTom nccnegosanuii I.E. Cnenko, H.A. AsraHosol n E.B. ApolweBuy.
UTto KacaeTcsa peyeBOro akta nectu (KOTopbi SBNseTca ncesgoonobpurtens-
HbIM peYeBbIM aKTOM, O4HAKO NMOCKOSIbKY BO MHOIMX Criydasx oopMynupyeTcs u
BOCMPMHMMAETCS KaK KOMMAMMEHT UM MoXBarna, OH Takke nonagaeT B none
Hallero 3peHuns), ToO AaHHbI peYeBOM aKT Takke MUCCredoBaH He4OCTAaTOYHO
(B.B. JleoHTbes, E.C. NeTenuHa).

OB6bEeKTOM OaHHOMO UCCIeAOBaHNSA ABNSIETCA pedYeBOM akT ogobpeHust.

[MpeomeTom nccnegoBaHus cnyxxaTt PyHKUMOHaNbHO-CEMaHTUYeCcKmMe ocobeH-
HOCTW peyeBOoro akta o4obpeHns, peanmayemoro B Xy4oXXeCTBEHHOM Ananorn-
YeCKOM JMCKYpCe COBPEMEHHOMO aHrMUCKOro A3blka.

Llenbto paboTbl aBnsieTcs PyHKUMOHANbHO-CEMaHTUYECKUIA aHanns3 peyeBo-
ro akta ogoopeHus.

M3 nocTaBrneHHON Lenun BbITEKAKOT crieayrolume 3agaym:

* 0603HauYNTL MeCTo 0A06pPEHNSI B TAKCOHOMUM PEYEBBIX aKTOB;

* YTOYHUTb WUMNOKYTUBHBIE LENU 1 NeprioKyTUBHbIN 3(PdeKT peyeBoro akrta
opobpenus;

* nccnenoBaTb KpUTEPUI UCKPEHHOCTU NpU peanu3aumnmn oaobpeHuns;

* kKnaccuduumpoBaTtb 0406puTENbHbIE BbICKa3bliBaHMS N0 0406pseMbIiM Npu-
3HaKkaMm, No apryMeHTUpOBaHHOCTW / HeapryMeHTUPOBaHHOCTH, NO CTENEHU Nps-
MOTbI / KOCBEHHOCTW;

* OXapakTepmn3oBaTb A3blKOBblE CPEACTBAa BblpaXXeHnsi 0406peHns B XyLoxXe-
CTBEHHOM AManornyeckoM UCKYpCce COBPEMEHHOMO aHrNIMNCKOro SA3bIKa.

MaTepuanom nccrnegoBaHus NOCYXUNN TEKCTbl COBPEMEHHbIX aHIMoA3bIY-
HbIX XyOO0XXeCTBEHHbIX Npou3BeaeHU, U3 KOTopbIX Bblnv 0ToBpaHbl BbiCKa3bl-
BaHMA oqobpeHus.

Ecnn npngepxmBaTtbcsa knaccudunkaumm nnnokyTnBHelx aktoB [x. Cepns, B
KOTOPOW BbIOENAITCA accepTuBbl, ANPEKTUBbLI, KOMUCCUBbI, SKCMPECCUBLI U
aeknapatumebl [4], TO ogobpuTenbHble BbiCKasblBaHUSA CrieayeT OTHECTU K 3KCh-
peccuBam (C MOMOLLbIO KOTOPbIX, Kak cumTaeT k. Cepnb, BbipaxarTcs YyB-
CTBa M OTHOLWEHKS). BbickasbiBasi ogobpeHne HEKOTOPOMY OOBbEKTY, agpecaHT
OCyLLleCTBNSET 3MOLMOHaNnbHoe BO34enNCcTBue Ha cobecegHuka.

CornacHo knaccudukauum ykpanHckoro akagemuka ILI- MNovenuosa [3], 04o6-
pUTENbHbIE PEYEBbIE aKTbl MOXXHO OTHECTU K (baTUYECKUM aKTaMm U1, 3a UCKITHoYe-
HMeM necTu, Kk nepcgpomaTnBam.

H.O. ApyTioHOBa, 3aHMMaKLLasiCH, B YaCTHOCTU, Npobrnemamu Teopum pede-
BblX aKTOB, OTHOCUT KOMM/IMMEHT W MOXBany K 04HOMY TUMYy peYeBbIX aKTOB —
haTU4EeCKOMY, UMEIOLLIEMY CBOEW LieNbto 00LLeHNe, a He coobLleHne nHgopma-
unn [1, 34]. Ton xxe Toukmn 3peHns npuaepxmsatotca W.IL Obsaykosa [2, 56] u
T.B. lWmenesa [6, 32].

B Hawewm unccnegoBaHuM Mbl NpUMbIKaeM K TakcoHoMusiM B. ®peiisepa m
H.N. dopmaHosckon. b. Ppensep BblaenseT oueHnBaroLmne aktbl [8], K KOTOPbIM
BeccnopHo oTHocATes Bce PA ogobpenus. H.U. dopmaHoBckas Bblaenser ogob-
puUTenbHble peyeBble akTbl [5], K KOTOPbIM OTHOCUT KOMMIIMMEHT 1 NOXBary, Mbl,
B CBOI 04epeb, CHMTaeM HeobXoaUMbIM pacLUMPUTb SaHHbIA CNNCOK 1 Aoba-
BUTb K Hemy PA nectu.
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MnnokyTnBHasa uernb BbICKa3blBaHUN 0000peHNst — BbipaXKeHWe NoNOXNUTE b-
HOW OLIEHKM MPU3HAKOB 1Nn KayecTB 06bekTa. [pyroi Lenbio ogobputenbHOro
peYeBOro akta SBMSEeTCH CTPEMIeHne oka3aTb NofoXnTernbHoe BO34encTeme
Ha amouun cobecegHuka. NMoMMMO 3TUX OCHOBHbIX Lenen, ogobpeHne MoxeT
BblCKa3bIBaTbCS TAKKE Kak NPOsIBIIEHNE BEXNNBOCTU, NIOGE3HOCTH; BbipaXeHue
BOCXULLIEHWSI, 3aBUCTU; YXaXKMBAHME; KaK KOMMYHUKaTMBHasi Macka unu cpeg-
CTBO NpuBrieYeHne BHUMaHMS.

PeyeBor akT 0406peHns BbINOMHAET OLEHOYHO-XapaKTePU3YHOLLLYI0, SKCNpec-
CVIBHYIO 1 (B HEKOTOPbIX Cry4vasix) aTuyeckyro yHKLMMW: OH BblpaXkaeT NosioXu-
TENbHYK OUEHKY KadyecTB ob6bekTa opobpeHus, obecneumBaeT HopMarsibHOe
npoTekaHne npouecca obLeHnsa n popMmpyeT NOMOXUTENBHYIO AMOLMOHASb-
HyI0 peakumto cobeceqHuka.

OpobputenbHble BbICKa3blBaHWUS KNAacCUUUUPYOT COrMacHO HEKOTOPbLIM
KpuTepuam: 1) no ogobpsieMbiM Npu3Hakam, 2) N0 apryMeHTUPOBaHHOCTM / He-
aprymMeHTMpPOBaHHOCTHU, 3) MO CTENEHM NPSIMOTbI / KOCBEHHOCTW.

1) Yto kacaeTcs ogobpsembix NpM3HaAKOB, TO B pe4eBOM akTe oaobpeHus
Bblpa)kaeTCs NONOXMTENbHAs OLeHKa NPMPOLHbIM ABIIEHUAM, HEOAYLLIEBMNEHHBIM
npegmeTam, abcTpakTHbIM MOHATUAM. OgobpeHne MOXeT BbITb HaNpPaeeHoO Ha
OKpY>KatoLLyto cpeay (mpupoay, noroay, NpeaAMeTbl UHTEpbepa); Ha AeATenen uc-
KyCCTBa, HayKkun, ux paboTbl (B TOM cnyyae, ecnvm agpecaHT He HaxoauTcs B LieH-
HOCTHOM B3aVMMOOTHOLLEHWM C 3TUMM NIOObMMN); HA CUTYaLnto, naeto, Tpaamumm.
MpovnntocTpupyem BbiCKasblBaHUSA 0000PEHNs], B KOTOPbIX MOMOXUTENBbHO OLe-
HUBAIOTCS pasnnyHble OOBHEKTDI:

* “Lovely view, isn’tit?” she said, gesturing out of the window. Her eyes fell
on the fields and she strove for something further to say. “Lovely colours,” she
added eventually. Patrick nodded (18,172) (npupoga).

* “It’s a pretty church,; people come to it from other villages. I'd say they get a
fair crowd” (tamxe, 159) (mecTo0).

* | bring in two cardboard boxes of purple-black tulips. “Ah,” she says, brushing
the petals of the tulip against her chin. “Gorgeous. The colour of a Sri Lankan
foot” (19, 65) (HeogyLweBNeHHbIE NpeaMeThl).

* ‘1 think the idea of our own local mystery play is wonderful,” said Ella.
(18, 187) (nges).

* “Fascinating!” says Kent, taking a sip of tea. “l adore all these quaint old
British customs. Do you know any others?” (Tpaguuun) (12, 178).

2) BbickasbiBaHMs 04o6peHusa MoryT ObITb apryMeHTMPOBaHHbI MO0 Heapry-
MEHTUPOBaHHbI. B nocrneaHem criydae NonoXxuntenbHas oLeHKa He NOSICHAETCS:
She took several gulps of the amber liquid. “Mmm, lovely” (18, 58).

B cnyyae aprymeHTMpoBaHHOro ogobpeHns oHO COCTOMT U3 Te3uca v apry-
MeHTa, T.e. afpeCaHT MOSCHSAET, YTO UMEHHO eMy HpPaBUTCS, NoYeMy TOT UMK
WNHOW NPU3HaK AOCTOUH 0fobpeHus:

1) “Ilove the vase too. Very unusual” (19, 127).

2) “What do you feel about the cremation service?”

“First rate,” said Godfrey. “I've quite decided to be cremated when my time
comes. Cleanest way. Dead bodies under the ground only contaminate our
water supplies (16, 24).




3AIMCKHA 3 POMAHO-TEPMAHCBHKOI ®UIOJOTTL. — Bum. 28. — 2012

3) OpobpuTenbHblie peyeBble akTbl MOXHO KnaccuuumpoBaTb No CTENEHN
NPsIMOTbI / KOCBEHHOCTM.

[psiMble peveBble akTbl BblpaXKeHbl 3KCNANUUTHO, T.€. cogepxaTt obueoue-
HOYHYIO NTEKCUKY, Hanpumep:

“What a gorgeous creature,” said Valerie, “I do love children” (18, 41).

KoceeHHble peyveBble akTbl BblpaXKeHbl UMNIIMLMTHO, Hanpumep:

‘Like Buckingham Palace,” said one woman who had been called to arrange
flowers for some family occasion. “Only rather better. | think that the Queen
lives a bit more simply than those people in there” (15, 93).

Mpu KoCcBEHHOM BbIpaxeHun ogobpeHusa agpecaty Tpebyetca 6onblue MH-
TepnpeTaTopCcKMX yCunuin, 4Tobbl pEKOHCTPYMpPOBaTb COAEpXKaHe nepeaaBae-
MOro coobLeHuS.

HabniogeHnsa Hag s3bIkOBbIM MaTepuanom nokasblBaloT, YTO MOXHO Bblae-
NNTb FOMOTreHHble 0A0BpUTENbHbIE BbICKa3biBaHUS, T.€. UMEIOLLME TONbKO OOHY
KOMMYHVKaTUBHYIO HanpaBreHHOCTb — 0fobpeHmne, 1 reTeporeHHble ogobpuTens-
Hbl€ BbICKa3blBaHUS, T.€. coveTaromecs ¢ bnarogqapHoOCTbio, MOOLLPEHNEM, rop-
AOCTbIO U T.A4.

MpuBeaem npumep reteporeHHbIX 0A06pUTENBHbBIX BbiCKa3blBaHWA, KOTOPbIE
BblpakatloT Takke GnarogapHoCTb:

* “Goodnight, Ben,” she whispered, “I’'ve had a wonderful time” (10, 237).

* “Glass of water?” she asks eventually. “That would be lovely, thank you. |
hope you got home from the park that day without getting too wet, Mrs. Fisher”
(19, 66).

Kak nokasbiBatoT HaliM HabnogeHusl, ogobpeHne MoXeT ObiTb Kak UCKPEH-
HUM, Tak 1 opmaribHbIM, 3TUKETHbIM, HEUCKPEHHUM. HenckpeHHee ogobpeHve
nomMoraeT agpecaTty «COXpPaHUTb NLIO», CKPbITb CBOM YyBCTBA (Hanpumep, oou-
Ay U peBHOCTb):

“I'll fix Danny supper.” “Already fed and watered,” Tom says proudly, like he’s
conquered a small continent rather than just done the thing | do every day without
comment. “l took him out.” “Great,” | say, although a little part of me thinks, “damn”
(19, 46).

MpuBegem npmMmepsbl, B KOTOPbIX 0406peHne hopmanbHO U BbICTyNaeT cpes-
CTBOM MNOAAEepPXKaHUSA KOHTaKTa:

* “I'll jot my notes down in here.” “Good idea,” says Luke mildly. “Would you
like some champagne?” (14, 306).

* “I hope you go for your scan every year, do you? That's what | say to all the
ladies | meet now. Get yourself scanned. You never know. | pay for Valerie to be
scanned every year.” “‘How lovely,” said Annie awkwardly — then, aware that this
didn’t sound quite right, added, “l mean, what a thoughtful gesture” (18, 90).

HeuckpeHHee ogobpeHe MOXeT CKpbiBaTb 3aMellaTenbCcTBO, YAMBIEHWE,
ncnyr, pasoyapoBaHue agpecaHTa ogobpeHus:

‘I simply adore...” Hang on, where we are? Tarquin’s taking me to Pizza
Express. [ don't believe it. The fifteenth-richest man in the country is taking me to
bloody Pizza Express.

“.. pizza,” | finish weakly. “Love the stuff’ (14, 198).
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OpobpeHure Takke MOXeT BblTb HEUCKPEHHUM, eCnun agpecaHT ofo6peHus
NCNbITbIBAET aHTUNATUIO K 06BEKTY 0406peHms:

“A baby!” cried Mrs. Lee-Fox, “how wonderful.” But in her voice Liffey could
hear shock and despair (17, 147).

OpobputenbHble BbiCKasbiBaHWS MOMYT UCNOMb30BaTbCA Kak BepbanbHble
CTpaTerun: Kak CMeHa TeMbl, B Ka4eCTBe yTelleHUs!, U3BMHEHUS, CoXaneHus,
ynpeka.

OpobpuTenbHoe BbiCKa3biBaHME NOMOraeT agpecaHTy CMEHUTb TEMY MeHee
pesko, 6e3 rpybocTu:

Phil crash-landed himself back in front of his pint, to find Mike still on about
holidays. “What you're saying about last-minute flights is all very well, Steve, but
the problem with self-catering...” (9, 86).

BbickasbiBasi ogobpeHune, agpecaHT Takke MOXeT CMArYuTb CBOE Hecora-
Cue UIn 0TKas, «3aMacknpoBaTb» HEAOBOJBLCTBO, Kak, HaNnpUMep, X03sMH AoMa
B pa3roBope C Np1ObIBLUUM rOCTEM:

“Is the car all right here?” said Stephen, as Patrick approached.

“Absolutely fine,” said Patrick. “Unless. .. Unless you want to put it under the
trees,” he said. “Itll get a bit hot in the sun (18, 37).

MpuBegem npumep ogobpeHnsa naee, KOTOPoOe BbiCKa3biBaeTCa nepen Tem,
Kak ee OTKIoHUTb. Llenb ogobpeHns B JaHHOM criydyae — CMSAr4MTb OTKas oT
npeanoXeHus:

“Why don’t you come to Italy with us?” Jerry asks Rose. She looks at Julia
standing in abject silence behind Jerry. “That would be nice, dear, but | couldn’t
leave your father” (11, 69).

OpobpuTenbHOE BbiCkasbiBaHNME MOXET ObiTb BblpaXkeHO B hopMe coxarne-
HUS:

* ‘ liked Seymour Road,” said Georgina simply. “l wish we still lived there.”
Caroline gave another cackle of laughter (18, 17).

OpobpeHne MOXeT BbiCKasblBaTbCS Kak Hecornacue ¢ cobecegHUKOM, Kak
NpoTUBOpPEYne, B TaKUX CUTyaunsix Lenb oao6puTernbHOro BbickasblBaHUSA — Noa-
0oapuTb cobecegHuka nMbo TpeTbe NULO:

* “Ah, | apologise for rattling on, Sadie. Old age.”

“No, it’s fascinating” (19, 75).

* By one o’clock, Patrick was presiding over a barbecue.

“I can’t bear barbecues,” said Caroline at intervals. “Bloody awful things.”

‘Barbecues are lovely!” protested Annie in amazement. “They’re such fun.
Those spare ribs smell delicious,” she added encouragingly to Patrick (18, 262).

MpounntocTpupyem ncnonb3oBaHne ogobpeHus kak BepbanbHom cTpaterum
ynpeka:

“You cut Danny’s hair!” She doesn't flinch. “Isn't it cute?”

‘I loved his curls.” “Oh.” She looks up, surprised (Tam xe, 142).

OCHOBHbIM OXMAaeMbIM NEPIOKYTUBHBIM 3¢pHEKTOM peyeBoro akta ogobpe-
HUSI IBNSAETCS BblpaXXeHNE NONOXUTENBHOWN OLEHKM 1 yO0BNETBOPEHMNE AMOLMO-
HanbHbIX NOTpebHOCTeN agpecaHTa. A4pecaHT He CTpeMUTCH OKasaTb BO3aen-
CTBME Ha HeoAyLLEeBMNEHHbIE NPeAMETbI, OH HE MOXET CTUMYNMPOBATL UX K Aarb-
HelrLweMy NONOXUTENbHOMY NPOSABIIEHNIO UM NOMNOXUTENBbHBIM NOCTYMNKaM, Kak,
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Hanpumep, B PA noxsarbl, KOMAIMMEHTa U NECTU; Lenb agpecaHTa — Bblpa3uTb
CBOE€ MONOXUTENbHOE 3MOLMOHanbHOe cocTosiHne. Kpome Toro, ogobpeHune He-
penko BbICTynaeT cTpaTernen HeraTMBHOWM BEXIIMBOCTU, NpeanUCbIBaloLLEN, B
4YacTHOCTK, POPMYNMPOBATL BbiCKa3biBaHWE B CMsir4atoLein MoaanbHOM ynakoB-
ke [7, 131]: Bbicka3biBaHMs 0a06peHns npeaBapsoT yrnpek, He4O0BObCTBO, No-
MOratoT BEXMBO CMEHUTb TEMY U T.4.

Bo MHOrmx koHTekcTax ogobpeHune BbICTynaeT Kak cornacue ¢ MHEHUEM, C
naeen, c npeanoXeHMeMm, To eCTb OHO camo No cebe yxxe ABNAETCS peakumen u,
crnepoBaTernbHO, He NpeaycMaTpuBaeT HOBOW peakuun:

“l just thought we could get a bite to eat and then... see.

“Sounds good,” | say, as we start walking (14,166).

B cnyuae, ecnun agpecaHT nHuuuupyet ogobpeHune, To TUNUYHON peakunen
Ha Hero ABnsieTcsa cornacue:

“The photo’s good, don’t you think?” says Martin enthusiastically. “Brings
out the flowers in our curtains beautifully.” “Yes, the photo’s great,” | agree
(Tamxe, 247).

OT1BeTHOE 0a06pEHME MOXET ObITb HEMCKPEHHNM, ECNW FTOBOPSALLUIA MPOCTO
cTapaeTcs 6bITb BEXIMBbLIM U HE 06MAETb 3aMHTEepecoBaHHOE NULLO:

“It would give me great pleasure to do your wedding make-up. You and the
whole bridal party.” “Janice!” exclaims my mother in delight. “What a kind thought!
Think of that, Becky. Professional make-up!” “Er... fantasticl... Great!” | say
feebly. “Perhaps I'll have a look nearer the time...” There is no way in a million
years I'm letting Janice near my face (13, 66).

Hecornacue ¢ ogobpuTtenbHbIM BbiCKa3blBAHNEM MOXET ObiTb BbI3BAHO aH-
TMnaTMen agpecaTa K Cy0bekTy BbiCKadbiBaHMs UMK 06beKTy 0gobpeHust (0 Yem
N3BECTHO M3 KOHTEKCTa) MO0 HEeYMECTHOCTbIO 0400PMTENBHOrO BbiCKa3biBa-
HUS B KOHKPETHOW peyeBor CUTyaumm:

“Hello, Cressida,” said Stephen. “How are you?”

“What a lovely name!” piped up Valerie. “| don't think I've heard that one before.
Is it from a book?” Cressida gave her a look of astonishment (18, 77).

MprBEaEeM KOHTEKCT, B KOTOPOM 0a06peHMe Bbi3bIBAET SPOCTb NMOXKUITOM XKEH-
LLMHbI, 310N Ha BeCb MMpP 1 0COBEHHO Ha MoMoablX Noaewn, Bpoae agpecaHTa
opobpeHns:

“Hello, there, Mrs. Williams! That’s a lovely lilac you’ve got there: can | help
you at all? You really should be resting in weather like this, Mrs. Williams. What
are you doing?” Before she could stop herself she'd replied, “Digging my fucking
grave. At my age what the fuck else would I be doing?” (9, 20).

Taknum o6pasom, ycrneLHoCTb BO3OeNCTBUSE 04006pUTENBbHOrO BbiCKa3biBaHMSA
Ha agpecaTa onpeaenaTca cybbekTUBHbIMU SKCTPANMHIBUCTUYECKMMU (DaKTO-
pamu, TaKUMKN Kak KOMMYHUKaTUBHas CUTyauus, KoTopas AoSbkHa ObiTb Gnaro-
NPUSITHON ANSA BbICKa3blBaHNSA 0000pEeHNs — T.e. OHO AOSMKHO OblTb YMECTHO B
AAHHOWN CUTYyaumMK, U HanM4Ynem onpeaerieHHbIX IMYHOCTHbIX Ka4eCTB MHULMaTo-
pa o0obpeHus (TaKTUYHOCTUN, YYTKOCTU, UCKPEHHOCTN).

AHanun3 NpuYMH HEraTMBHOM peakuMm Ha ofoOpuTenbHblE BbiCKa3blBaHWS
nokasar, YTo HeraTuBHas peakunsa MoXeT ObiTb 00ycrnoBneHa TakuMm NpuYnHa-
MW, KaK HeyBepeHHOCTb agpecaTa B UCKPEHHOCTU ajpecaHTa, aHTunaTus aa-
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pecaTa K roBopsiLLemMy, HEyMeCTHOCTb 0A400PUTENBHOIO BbICKa3blBAHNA B KOHK-
peTHOM cuTyauumn n ownbka B Bbibope NnpeameTa ogobpeHus, a Takke pamusib-
APHOCTb rOBOPSILLErO M CKPOMHOCTb agpecara.

B XynoecTBEHHOM OUCKYypCEe BblpaXXeHusi 040bpeHnss MapKnupyrTcs aBTo-
pPOM aBTOPCKUMU pemapkamMu Nnbo BHyTPEHHEN NePCOHAXKHOW peybto. [Anst aToro
NCNonb3yeTCs rnaros approve N ero NPOn3BoO4HbIE, HOMUHUPYHOLLIME UINTOKYTUB-
HYHO LUenb W/Unn nepriokyTUBHbIA 3¢peKT BbiCKa3biBaHNA:

1) “I must be protected from the sight of the telephone. | have spoken to Lettie,
and she approves my decision. Mrs. Pettigrew thinks, too, it will be the best
course — don’t you, Mabel? Everyone is agreed” (16, 169).

2) “What’s wrong, Mummy?” Danny looks anxious.

| force myself to smile, not wanting to upset him. “Nothing, sweetie. It looks
very smart.” “Rona says it’s good to look smart.” Danny grins now he’s got my
approval and snuggles into the duvet (19, 141).

Jlekcuyeckoe HanonHeHne pevyeBoro akta ogobpeHust xapaktepuayeTcs npe-
NMYLLECTBEHHbBIM UCMOSIb30BaHVEM MpuaraTenbHbIX NONOXUTENbHOM OLIEHKM, a
Takke appekTUBHLIX NpunaraTenbHbIX (B CEMaHTUKE KOTOPbIX CEMa OLIEHKN CO-
yeTaeTCHd C CEMOWN MHTeHcudmKaumm). CambiMn pacnpoCTpaHeHHbIMKU Npuniara-
TeNbHbIM NONOXUTENBHOW OLEHKN ABnstoTcs good (better, best). Kpome Toro,
aKTUBHO UCMOMb3YyTCA npunaraTeneHble nice, right, great. Ecnn ogobpexne
BbI3BAHO OKpY>KatoLLen cpegon (Npupoaon, 3penmwemM, UHTEPbEPOM) UCMOSTb3Y-
I0TCA npunaratensHble impressive, comfortable, cosy, comfortable, favourite;
ecnu ogobpeHune BbI3BaHO abCTPaKTHbIMM MOHATUSIMY (HaNnpUMep, MaesaMn, Npea-
NOXeHMAMU, HOBOCTAMW) UCMOSb3YIOTCA NpunaraTensHble imaginative, sensible;
ecnu ogobpsietca ega — nourishing, delicious.

K HanbGonee pacnpocTpaHeHHbIM UHTEHCUDMKaTOpaM, yCUnnBatoLMm noso-
XUTENbHYIO OLEHKY NpunaraTenbHblX, OTHOCATCS MHTEHCUdMKaTopsbl very, quite,
pretty, perfectly, totally, absolutely. Cpean opyrnx 4acten peym 1cnonb3yrTcs
rnarosbl MONOXUTENbHOM oLeHKu like, love, adore.

OueHo4Hble NpunaraTesnbHble 3a4acTyo UCMNOSb3YHTCA B CPaBHUTENBHON U
NPEeBOCXOAHOW CTENEHN CPABHEHMS:

Charmian said, “I'm getting feeble in mind as well as body, Godfrey. | shall go
to the nursing home in Surrey. I'm quite decided.”

“Perhaps,” said Mrs. Pettigrew, “that would be the best” (16, 133).

B 00o6puTenbHbIX BbICKa3biBaHNAX aKTUBHO MCMOSMNb3YOTCA CPaBHUTESbHbIE
06opoThl like u as ... as, Kak Hanpumep, B TakON CUTyaumu, rae npeameTom ogoo-
PEeHWs BbICTYNAOT THOMbMNAHbI:

“But, my darling, I cannot help but adore them!” She grins, an almost childish
grin. “I don’t want to! But | cannot help it, it’s like having the Dorset countryside
brought into this dusty old London house” (19, 230).

Ha ypoBHe cuHTakcuca B PA ogobpeHus camon pacnpocTpaHeHHON mopge-
nbto aBnsietcs cnegytowas: Prm/N + BE + (intens.) + Adj + Noun:

* “That’s a fine piece,” | say knowledgeably, nodding towards a big gift-framed
mirror (13, 17).

* “Vintage! A vintage ring! That’s such a cool idea!” (Tam xe, 87).
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Bo MHOrmx KoHTeKcTax AaHHast MoAenb NpeacTaeT B aNnMnTu4eckon popme:

“I'll jot my notes down in here.” “Good idea,” says Luke mildly. “Would you like
some champagne?” (14, 306).

Bo mHorux cnyyvasx PA ogo6bpenusa nepegaerca mogensto Prn/N + SOUND +
Adj + (Noun):

* “Today we’re also offering tea, coffee, or a glass of champagne.” Champagne?
Free champagne? “Ooh!” | say. “Well actually — that sounds really good. Yes
please!” (Tam xe, 227).

Kpowme Toro, BbipakeHne ogobpeHus BO3MOXHO NyTEM UCNOMb30BaHUSA Moae-
nn Prn/NP + SEEM + Adj + (Noun):

“Your career in television seems to be going well,” he says (Tam xe, 31).

K cuHTakcnyecknum cpeacrtsam BblpaXeHus ofobpeHns OTHOCATCA BOCKIN-
LaTternbHble NPeanoXeHus, cpeam KoTopbix BelgensawoTes mogenu What + Noun
n (MeHee pacnpocTpaHeHHas) How +Adj.:

* “‘What a delightful garden,” said Charmian (16, 153).

* “Gosh,” | say. “How fab!” (14, 53).

B npuBegeHHbIx npumepax what n how aBnsawTCa curHanamu, npeasapsaoLwm-
MK poKyC MHOpMaLmn, KOTopas COOEPXKMTCHA BO BTOPOWN HYaCTU BbIiCKa3biBaHWSA —
NONOXUTENbHYIO OLIEHKY U ogobpeHune

OpobpeHue 3a4acTyto BblpaXaeTcsa oTpuuaTeribHO-BONpPOCUTENbHbLIMY Npe-
noxenuamu: “Isn’t this nice?” Mum continues as she sits down. “Veery grand!”
She looks around, her eyes bright (13, 75).

Cpeav BonpocuTenNbHbIX NPeasioXeHU UMET MECTO Takke pasgenutenb-
Hble NpeasioXeHns:

* “Looks good, doesn’tit?” he says cheerfully (14, 248).

* “The Bevington Triptych,” says the elderly woman. “It simply has no parallel,
does it?” (12, 69).

Mnnokyumsa ogobpuTensHOro BbiCkasblBaHWS yCUNMBAETCH C MOMOLLIbIO MOBTO-
pa. imeroT mecTo npocTon, aHadhopn4eCKnin, KonbLEBOW, CUHOHUMWYECKNA MO-
BTOp ¥ MOBTOP C HapacTaHueM. Npnsegem npumep CUHOHMMUYECKOro NoBTopa

“I thought wed just have a nice quiet supper,” says Tarquin, looking over at me.
“Lovely,” | say. “Nice quiet supper. Perfect’ (14, 196).

Takum 06pa3om, 3bIKOBOE MapkupoBaHue pevyeBoro akta ogobpeHus goc-
Turaetcs ynotpebneHvem npunaraTenbHbIX NOMOXUTENbHON OLEHKN, UHTEHCK-
dukaTopoB, UCNONb30BaHMEM CUHTaKkcnyeckux mogenen Prn/N + BE + (intens.)
+ Adj + Noun, Prn/NP + SOUND + Adj + (Noun), What + Noun, How + Adj,
NCMofb30BaHMEM CpaBHUTENbHbBIX 060POTOR /ike 1 as ... as, noBTopoB. lepc-
NeKTUBOW AaHHOro UCCrneaoBaHNs ABNAETCS U3yvYeHne MHTOHaUMOHHbIX Xapak-
TEPUCTUK peyeBoro akta ogobpeHuns
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